MOHTONOBEJIEHUE (MoHroJ1 cyaiam). 2019. Ne 3

SCESECECEGESEGE5E5E5E5e5ECE5E5E5a5e5a52528505052525285250525250528525852858585252585852528525

VK 811.512.37 (Kanw)
DOI 10.22162/2500-1523-2019-3-640-655

AHaJIN3 JIEKCMYECKUX eINHMIL Pa3/iesia «OoleKIa»
(na marepuaJie 3moca «/zkanrap»)

Eseenuii Braoumuposuu Bembees'

! Kanmpiukuii Hay4ssii neatp PAH (a. 8, yin. Y. K. Mnnukuxa, 358000 Diwcra, Poc-
cuiickas Dexeparyst)
KaHIUIaT QUIIONIOTHYSCKNX HayK, CTapIInil HAYyIHBII COTPYIHUK
ORCID: 0000-0001-9936-221X. E-mail: galdma@yandex.ru

AHHOTamus. Beedenue. IIoHNMaHne SMHYECKOTO TEKCTAa KAJIMBIIKOTO FepPOHIECKOTO
snoca «JlaHrap», IpaKTHIECKOE OBIAJCHHE UM ONPEENSIOTCS B 3HAYUTENbHOM Mepe
3HAHWEM OCOOEHHOCTEH ero JIEKCHYECKOro cocTaBa. [[envio Hamieil paboThl SBISETCS
JIMHTBUCTHYECKUI aHAIN3 JIEKCHUECKUX €AMHUI, 0003HAYAIONINX MTPEAMETHI ONEXKIbI,
BBIABJICHHBIX Ha Matepuaie smnoca «Jlxanrap». Memoowvl. B pabore HCIHOIB30BaHbI
KOHTEKCTOJIOTHYECKUH METO/I, METOJ[ aHAJIN3a CIOBAPHBIX Ne()UHUIMI 1 BaJIEHTHOCT-
HOT'O aHaJIN3a, CTaTUCTUYECKUI MeTOA. Pesyrbmamut. IIpoBejcHHBIN aHANN3 O3BOJLA-
€T YCTAaHOBHUTb M BOCCTAHOBUTB 3HAYCHHE JIEKCEM U3 TeMaTHYECKOH IPYIIIBI «OSKIA»,
B YaCTHOCTH, 0003HAYAIOIIHE IPEIMETHI BEPXHEH 01K AbL. Bb1600bl. DTIMOIIOTHS JIeK-
ceMbl yu ‘uryba (mexoeas)’ BOCCTaHABIMBACTCS Ha TIOPKCKO S3bIKOBOI OCHOBE, Ijie
MMeEIOTCs O0IIEeTIOpKCKHE OCHOBHI *iCilik ‘mry0a, kpbiTas Marepueil, nryba (Ha Mexy) ¢
nokpoBoM’. Jlekcema dax ‘7oxa’, BEpOsATHEE BCETO, TAKXKE SBISIETCS IPEBHUM 3aUM-
CTBOBAHMEM M3 TIOPKCKOTO fA3bIKA, II€ CYLIECTBUTEIBHOE jayqu C MEPBOHAYAILHBIM
3HAYECHUEM ‘JJOJK/IEBOI I1am’ ObLIO 3aMMCTBOBAHO B MOHTOJILCKHH SI3BIK B BUJE daku
‘MEXOBOH IITAIl MEXOM Hapyxy . BIOCIEACTBHH M3 KaJIMBIIKOTO S3bIKA TO CIOBO
OBUIO 3aMMCTBOBAHO B PYCCKHH SI3BIK 0oxa ‘pojl IIyObl U3 caifrauybeil MIKypbl MEXOM
HapyXKy'. B cOBpeMEeHHOM KaJIMBIIKOM SI3bIKE KAJIMBIIKOM SI3bIKE JIEKCeMa 0e61 OTpe-
JienseTcs Kak ‘1ry6a, Teriast 3SuMHsIA ofexaa’. Mexay TeM, B si3bIke anoca «Jxanrap»
BBISIBIISICTCS] YIIOTPEOJICHUE TAaHHOM JIGKCEMBI B IByX 3HAYEHHSIX: IIEPBOE — «3UMHSIS
TeIIasl BEPXHsA OJEXk/a M3 KOXKHU C IIEPCThIO, IIy0a, TyIym», BTOPOE — «OIUIETKa,
BEPXHUII €101 Yero-i.».

KioueBble c10Ba: KaJIMBIIKHUI S3BIK, 3110¢ «J[)KaHTapy, TOIKOBBII CII0Baph, OJEXkK/a,
3HA4YEHMs, TEKCEMa, CEMAHTHKA, 3110¢ «JXaHrap», Kopiyc
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Abstract. Introduction. To understand and essentially conceive the epic text of the
Jangar it is definitely instrumental to examine specific features of its lexical structure.
Goals. The work seeks to provide a linguistic analysis of lexemes denoting different
clothing items and traced throughout the epic narrative. Methods. The study employs
the contextual and statistical methods, dictionary entry and valency analyses. Results.
The conducted analysis makes it possible to identify and restore meanings of lexemes
of the cluster ‘Clothes’, and specifically those denoting outer garments. Conclusions.
The etymology of the lexeme yu ‘(fur) coat’ is restored within the Turkic language
framework, the latter containing common Turkic stems *iciik ‘coat covered with fab-
ric, (fur) coat with a covering’. The lexeme dax ‘dokha’ also proves an ancient Tur-
kic borrowing: the noun jayqu with the initial meaning ‘rain coat’ was borrowed into
Mongolian as daku ‘fur coat with pelage set on the outside’. Subsequently, the word
was borrowed from Kalmyk into Russian: doxa ‘saiga fur coat with pelage set on the
outside’. In modern Kalmyk, the lexeme Oesx is defined as ‘shuba, winter garment’.
But the Jangar epic employs the lexeme in two meanings: 1) ‘winter outer garment of
furred skin, shuba, overcoat’, 2) ‘braided cover, surface coating’.

Keywords: Kalmyk language, Jangar epic, explanatory dictionary, clothes, meanings,
lexeme, semantics, corpus
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BBenenue
OCHOBHBIM CPEJICTBOM BBIPQXCHHS JyXOBHBIX IICHHOCTEH, Oe3yc-
JIOBHO, SIBJISIETCS A3BIK, & YCTHOE HAPOJHOE TBOPUYECTBO, B TOM UHUCIIE
SMUYECKUE TPOU3BEICHHUS, SBIAIOTCA BaXKHEHUIIMMM HCTOYHUKAMHU,
Tac B 3Ha‘II/ITeJ]LHOI71 Mepe HpOS[BJIS[eTCSI )Z[nyBHaH cucreMma HeHHOCTeﬁ
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Hapona. [loHMMaHME 3MHYECKOro TEKCTa, MPaKTHUYECKOE OBJIAJCHUE
UM OIIPEIENSIOTCS B 3HAUNTEILHON Mepe 3HaHHEM 0COOCHHOCTEH €ro
JIEKCH4eCKOoro coctana. Llenbo Hamel paboThl SIBIISIETCS IMHTBUCTHYEC-
CKH{ aHaJIN3 JIEKCUYECKUX €IMHUII, BBISIBJICHHBIX B MaTrepHale 31moca
«J>xanrap» 1 0003HAYAIOMINUX MPEIMETHI BEPXHEH OIEKIBI.

Temaruueckas rpymmna, 0003Hadaromas IpeIMeThl «BEpXHEH O1exK-
JbD», BKIIFOUAIOT CIIEIYIOLIHE JIEKCEMBL: yu ‘BEPXHASA OISXKIa Ha MeXy’
Oax ‘nmoxa ‘mry0a mepcThio HApYXKy ', Oesn ‘Tiry0a’, yi6 ‘yiBa (cTeraHoe,
C MTOJKJIA/IKOM TIIIaThe, HaJleBaeMOoe IO/l TAaHIUPh)’, weeme ‘BUJ TeTIION
BOCHHOM OB U3 MIEPCTSIHOU TKAHU .

B pamkax nmocTaBieHHOM 11€7U BBISBIISIETCA 3TUMOJIOTHUS CIIOB, aHa-
JU3UPYIOTCSI ¥ BOCCTAHABIMBAIOTCSA 3HAUEHHS JICKCUYECKUX EIUHMIL
[0 Pa3IMYHbIM NPHU3HAKAM, TAKUMU KaK COUYETaeMOCTb CJIOBa, IPaM-
MaTU4YecKre M aKLIEHTOJIOTHYECKHe MPU3HAKU CIIOBa, CTPOSHHE CIIOBa
u 1ip. Heo0xoauMo 0TMETHTB, YTO 00 3THX peanusix OblTa KaJIMBILKOTO
HapoJa HalKCaHO JIOBOJILHO OOJBbIIOE KOJIUYECTBO STHOTPAYUIECKUX
paloT, M3AaHbl LENble SHUUKIONECANN MaTepUaIbHON KyIbTypsl [Op-
nuaueB 1970; bakaea 2017a; bakaesa 20176]. OmHako ¢ TOUKH 3PCHHS
JMHIBHCTUYECKOTO aHalM3a 3TH JIEKCEMBbI OCTAIOTCS 0e3 JOKHOTO
BHUMaHMs. VccnenoBaHuio JIeKCHKH 3moca «JlkaHrap» MOCBSAIIEHBI
pabotsl: [bauaeBa 2015; ITiopbee 2015; Mymnaesa 2015; Mynaesa
2016; bembeer 2018].

MarepuaJjbl 1 MeTOIbI HCCJIETOBAHUS
Bazoii ms mccnenoBaHus MOCTYXHI KOPIYC TEKCTOB pa3HOBpE-
MEHHBIX 3alcell KaJMBIIKOTO repondeckoro smoca «J[xanrap», ko-
TOPBIH ObUT 00paboTaH MOCPEACTBOM MOP(OIOTHIECKOTO aHAIH3aTOPa
«TextAnalyzer». DTOT criocod aBTOMaTn4eckoil 00pabOTKH TEKCTa T0-
3BOJISICT BBISIBUTH HEOOXOIMMBIE JIEKCHUECKUE, CHHTAKCUYECKHE U MHO-
rUe ApYrue JIMHTBUCTHYECKHE AaHHBIE C MaKCHMAaJbHOW OMOPOH Ha
koHTeKCT [bembeeB, Kykanosa, Kamkues 2014]. [loaromy KOHTEKCTO-
JIOTMYECKUH METO[ SIBISCTCS OJHMM M3 OCHOBHBIX METONOB aHAIN3A,
MO3BOJISIFONIMN YCTAHOBHUTH THITIOBYIO COYETAEMOCTh JIJIsl KaXKJIOH JIeK-
CHYECKOH ennHHIbI. [ToMHMO 3TOTO UCTIONB3YIOTCS TMHTBHCTHUECKUE
METOIBl aHAIN3a, MO3BOJISIIOIINE BBISIBUTH OCOOCHHOCTH CEMaHTHYe-
CKOH neuHULINYN B JIEKCUKOTpaUUECKUX NCTOUYHHKAX, IPaMMaTHyec-

KH€ M aKLIEHTOJIOIMYEeCKUE IPU3HAKU UCKOMBIX €IMHMUII.
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J171st BBISIBJICHUS U PEKOHCTPYKIIMH CEMAaHTUUYECKUX 3HAUYCHUH JICK-
CHUYECKHUX EIWHUI] Mbl HCIOJB30BAIM pa3IMyHbIE JEKCUKorpadude-
CKHE MCTOYHHMKH: MOHTOIBCKO-pyccKo-(hpaHIty3ckuii crmoBaph [Kosa-
neBckuil 1844—-1849], MoHrombcKo-pycckuii cioBaps [loncTyHckuid
1893-1895], «Kanmbiko-pycckuii cnoBapb» [Ilo3nuee 1911], Kan-
MBIIIKO-HEMelIKHii cioBapb [Ramstedt 1935], «OnbIT TMHIBHCTHYECKO-
ro uccnenoanus snoca «J>xanrap» [Tonaesa 1976], «Kanmblko-pyc-
ckuii cioBapey» [KPC 1977], «CnoBaps oiipatoB CunbIsHa» [TomaeBa
2001], «TonmkoBBIif CIIOBaph TPaIUIIIOHHOTO OBITa KaaMBIKOBY [IItopOe-
eB 1996], «bomnbIoil akajeMUueckuii MOHIOJIbCKO-PYCCKUH CIIOBaph»
[BAMPC 2001-2002], «Otipar-monroiasckuit cnoapby [['anman 2006].

AHAJIH3 JeKCUYEeCKUX eHHMIL

Paccmotpum yrorpeOiieHHe JIEKCHYSCKUX €IWHUI] CO 3HAaYCHHEM
MPeAMETHI «BEPXHEW 0K IbI» B TEKCTE 311oca «/JxkaHrapy.

B Tekcre smoca BBISBICHO YMOTPEOICHHE JIEKCEMBI yu B CIIELY-
IOIEM KOHTEKCTe: <...> 3ambn xaw / Apam yuun 6apyn xauyuacw /
Asad, 6apa0 oxecn <...> ‘3am0bal XaH, CXBaTUB 3a TPABBI pyKaB JIH-
cbeit myobl, aepskan [ero]' [ILI: 1T]. CoBpeMeHHbIe JeKCHUKOTpadude-
CKHE UCTOYHHMKH KaJIMBILIKOTO $I3bIKa JTAIOT CIIeIyIOIIee ONpeaeIeHuE:
yu ‘my0a (mexosas)’ (HeM.) kurzen pelz aus lammerfell | ‘momyury-
6ok’ [Ramstedt 1935: 460], [KPC 1977: 558], ayeun apcap xecn deén
‘mry6a (mexosas)’ [[TropoeeB 1996: 136], ‘uryba, moKpsITas MaTepuei’
[Tomaesa 2001: 372]. B xanxa-MOHTOJIBCKOM yu ‘TIONYITYOOK, 3UITYH’
[BAMPC 2001, 3: 436], yu ‘00rMHO OrOTOP HAXUH 1331 (KOPOTKHUH OT-
KpBITHIH xanaT-133mu)’ [MXUTT].

OTUMOJIOTHS JAHHOH JIEKCEMBI BOCCTaHABIMBACTCS HA TIOPKCKOM
S3BIKOBOIM OCHOBE. JIpEeBHETIOPKCKHIA T1aron *ic ‘BHyTpeHHSSA 4acTh >
noJiKIaka’ — *‘ObITh TMOAKIIAIKON (B TOM YHCIIC MEXOBOM)’ SIBJISCTCS
MIPOM3BOAHON K OOILETIOPKCKUM clioBaM *iciik ‘nry0a, KpbITas mare-
pueii, myba (Ha Mexy) ¢ mokposom’ [CUI'TA 2001: 474—-475; DCTA
1974: 393-394] u *icmek ‘mry0a, n3 GapaHbell MIKYpHI; ITy0a U3 Kapa-
KyJIsSl WUIM IIKYPBI BOJIKA WJIM JIUCHI; MEXOBas ITy0a; Terias OfekK-
na’ [CUT'TA 2001: 475]. MoxHO NMpeanoiIoKNUTh, YTO JaHHAS JICKCe-
Ma SIBIISIETCS NO3JHEHIINM 3aMMCTBOBAaHMEM U3 OJHOTO M3 TIOPKCKHX
SI3BIKOB, C HOCHTEJISIMH KOTOPOTO KaJIMBIKH aKTHBHO KOHTaKTHPOBAJIH.

' 3nech u masee mepeBos 1o CBOLY KaIMBILKOTO (OIBKIOpa C IPABKaMU aBTOPA.
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JlaHHOE CIIOBO BCTpeuaeTcsi B JICKCHKOHE LIEIOTO psiia COBPEMEHHBIX
TIOPKCKHX SI3BIKOB, KOTOPHIE BXOJMJIM B KOHTAKTHYIO 30HY: Ka3aXCKOe
jwix ‘mry0a MexXoM HapyXy , KHPTU3CKOe uyux ‘mryda’, B sSI3bIKE CTaB-
POTIONIBCKUX TYPKMEHOB icmek, ticmek ‘ry0a U3 KapakyIis WIN MIKYPBI
BOJIKA WK JIUCKE; MexoBas 1yoa’ [CUT TS 2001: 474-475]. Cuutaem,
YTO JAHHBIN JCKCUYECKUN JIEMEHT MOXKHO IIPUBS3aTh» K 3aUMCTBO-
BaHUIO U3 OJTHOTO W3 ATHX S3BIKOB, IJIe OHO OBLIO 3aMMCTBOBaHO 0e3
pedekca TIOPKCKOTO MPOM3BOAHOTO HA -mek. B TexcTe amoca «/[xan-
rap» KOHTEKCT CJI0Ba yu OOHapyKMBaeT YIOTpeOJIeHHe ero B coueTa-
HUU CO CJIOBOM apam ‘nuca, JUChs’ (apaT yy ‘nuchks 1myda’), uTto B
CBOIO OYepeIb KOPPEIUPYET € €ro 3HaY€HHEM B SA3bIKE CTABPONOIBCKUX
TYPKMEHOB ‘TIy0a U3 IIKYPBhI BOJKA WJIH JIUCHI’ U SBISETCS KOCBEHHBIM
MO/ITBEPKIACHUEM THUIIOTE3bI IPOHUKHOBEHUS TAaHHOHN JIEKCEeMBI B Kall-
MBILKUH B PE3YJIbTaTe ITUX KOHTAKTOB.

Crnenyronieii JiekceMol, KOTopasi 0OHapy>KUBaeTCsl Ha MaTepuale
amoca «Jl>xaHrapy sBisieTcs CIIoBO dax ‘noxa’: <...> Xap ynhn daxan /
Xanynachv yupH kedpao, / 1'yyhao hapao ups ‘UepHyro noxXy U3 MIKY-
pBI JKepeOeHKa 3a pyKaBa B3SB M Ha IUICYH HAKWHYB, OBICTPO BBIOE-
kan o’ [D0: VII]. B kanMBIIIKOM SI3bIKE JIEKCEMA OMPEAeIIsIeTCs Kak
‘ryba MeXoM HapyKy, MexoBas 1y0a, Terias ofexaa: (Hem.) pelz mit
dem fell nach aussen, ober pelz ‘ury0a MexoM HapyKy, BEpXHUH MeX’
[Ramstedt 1935: 72], ‘moxa, o1eBarOT B X0OJIOI, KOTIa XOJIOIHO, MOPO3-
HO’ [Tomaema 2001: 372], moxa; mexoBas myoa [BAMPC 2001: 42],
KUumm yaem, yeaap emcoe oyaan haop xyeyn (UKHKOIH aneur apcap
Ked2) ‘Teruasi BEpXHss OJISK]1a, OJieBaeMasi 3MMOH, B xosoaa’ [[Tropoe-
eB 1996: 133]. Ha maTepuane Ipyrux MOHIOJIbCKUX SI3bIKOB UMEIOTCSA
CIIeIyoIre 3HAaYeHUs: MOHT. dax ‘moxa’ [MOT 1957: 148], Oyp. oaxa
‘noxa, suMuuit Tymyn’ [BAMPC 1951: 207], daxulaxu ‘naneBaTs, ofe-
BaThCA B JIOXY, B IyOy mepethio BBepXx  [["onctynckmii 1893: 111, 11].

Kpome Toro, mmeroTcs OOIIMpHBIC TIOPKCKHE MapaUICIH MOHE.
daxu. B npeBHETIOPKCKOM CIIOBape OTMEUaeTCs KapaxaHHICKO-YHTYp-
ckoe jayqu ‘mnam’ [ATC 1969: 225], 8 OCTS: 1. ‘mmam’, 2. ‘my0a;
nry0a M3 IIKYphl TUKUX KO3, HajieBaeMasi BBEpPX ILEPCThIO, ‘710Xa W3
HIKYpBI xKepebeHka’; 3. ‘BblienaHHas mKypa, oonesnsiid mex’ [DCTA
1989: 60]. CymectBuTensHOE jayqu 0Opa30oBaHO U3 IIIAroJia jay- ‘Uit
(o moxne, cHere)’ ¢ MepBOHAYAIBHBIM 3HAYCHHEM ‘JIOKICBOW TUIAII .
Ilo muennro [Ix. KitocoHa, «cioBO OBLIO 3aMMCTBOBAHO B MOHIOJIb-
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CKUHU s3BIK B BHUJE daku ‘MexoBOH Tmuiany mexoMm Hapyxy’» [DCTSH
1989: 60—61]. Pycckoe cioBo daxa (doxa) ‘mry0a, HajieBaeMasi MEXOM
Hapyxy’ SBIE€TCA 3aMMCTBOBAHMEM M3 KaJIMbIIKOIO si3bika [DOC-
PS®; Ramstedt 1935: 72]. Ha mpumepe u3 smoca «J>kaHrap» MOXKHO
O0OHAPYXKHTh, UTO CIIOBO OaX YIOTPEOIISIeTCS B COUCTAHUHU Xap YHhH 0ax
‘Iaxa M3 MWKYpbl YePHOTO KepebeHKa’, 4TO COBIAAaeT CO 3HAUCHUEM
JPEBHETIOPKCKOTO SI3BIKOBOTO COCTOSTHUS. TakuM 00pa3oM, MOKHO OT-
METHUTbh, YTO OaX SBISETCS OOIIUM TIOPKCKUM 3JIEMEHTOM, 3aWMCTBO-
BaHHBIM B CEBEPO-MOHTOJIbCKHE SI3bIKM CO 3HAUCHHEM ‘TerlIast OJIekK/1a,
ry0a mepeThio BBepX .

B Hactosimiee BpeMsi cpeli MOHTOJILCKUX HApOJIOB IIUPOKO pac-
MIPOCTPaHEH BUJ BEPXHEH OHEKIbl, HA3bIBAEMBIH B CTAPONICEMEHHOM
MOHTOJILCKOM sI3BIKE debel, debil wim degel, a B COBpeMEHHBIX MOH-
TOJBCKUX SI3BIKAX — XalIX. 029971, KaliM. de6i, 0yp. 03291, YroTpeobie-
HUE JAaHHOM JIEKCEMBI B XaJIXa-MOHI'OJIbCKOM SI3bIKE OMPEACIISICTCS KaK
‘BEPXHsIS OJISK]IA, UMetoIIast 0opTa [3Hr3p| u BopoTHUK [3ax]” [MXTT
2011: 449], ‘momum; mry6a; tynym; xanar [BAMPC 2001: 117]. B 6y-
PATCKOM 022971 03HavaeT ‘mryoa, maibto’ [BAMPC 1951: 231-232]. Ha
MaTepuaie sf3blka oipatoB MoHronmu dewel — ‘manu, mry6a, TymyTI,
xanat’ [Llonoo 1988: 170]. B kanmbiiikom si3bike aeBa < dewl (nem.)
pelz, kaftan, langer rock ‘Tynyn, kadTan, IMUHHBIH clopTyK’ [Ramstedt
1935: 90], ‘mury6a’ [KPC 1977: 190].

B TONKOBBIX CIIOBapsX KaJIMBIIIKOTO SA3BIKA CIIOBO Oe6/1 TPAKTYeTCs
KaK ‘0Jek/1a, CIINTAs U3 KOXKH, TeTJIask BEPXHAS OAekKaa; nryoa’ [Man-
mkukoBa 2002: 39], ‘yema, noocma apcap ys0 xecH Oeepan omcoe
Oynan XysyH ‘3UMHSS TeIUlask BEPXHsS OJIekKIa M3 KOXKHU C IIEPCThIO,
mry6a, Tynyn’ [ITrop6ees 1996: 133].

Jlexcema desn < MOHT.-TIUCHM. degel ~ debel BOCXOOUT K OCHOBE
deb ~ deg, KOTOpasi TPAKTyeTCs KaK ‘TO, YTO HAKUBIBAIOT CBEPXY’
[MXT 2002: 267]. Kak u3BecTHO, B pa3HbIX MOHTOJBCKUX SI3BIKaX CO-
TJIACHBIC «Y ~ g MEXKJy JIByMs TITACHBIMH YepeayloTcs ¢ b ~ w ~w ~
O», Hanpumep jigiir ~ jiwiir ‘kpputo’ [Bragumuprio 1989: 203-204],
a caM mpoliecc 00pa3oBaHus JIOJITHX IITACHBIX U3 KOMIUIEKCOB V + ¢ ~
g+ Vum V+w~w+ V npoxoJiuil HEOJJHO3HAYHO, BCJIEACTBUE YETO
cioBo degel ~ debel B Xxanx.-MOHI. pa3BUIIOCH B 0921, B OypsATCKOM —
052371, B KaJIMBIIIKOM — Jeg1. UTo KacaeTcsi 3HaYeHHU! CIIOB, TO 3]1eCh
BCE TaKke He oHO3HauHO. CeMaHTHIeCKH degel ~ debel mapanemibpHa
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C JISKCEMaMHU 096uux ‘TIOJHUMATHCS , 0992yp ‘TIOBEPX’, 093p ‘Ha, HAN ,
T. €. O3HAYaeT YTO-JI. HaXOJIAIIee CBEPXY, MOBEepX 4ero-i. Ecimu B co-
BPEMEHHBIX MOHTOJILCKHX SI3BIKAX JIGKCEMBI 09971, 092371, 0e61 0003Ha-
YaroT BUJ BEPXHEH TEIUION OAEXK/IbI, TO Ha MaTepuaiie 3mnoca «/Jxan-
rap» BBIIBIISICTCS YIOTpeOJIeHNEe JaHHOW JIEKCEMBI B IByX 3HAYCHUSIX.
B nepBoM ciyuae kak «BepxHss 0JekKAa, myoa»: <...> Kanhpun opno
yea oesimyo | haphoi emcks. <...> — ‘Illybamu vx omapuiu [06yKa.
OJIeNIM Ha HHX|, He MMeBIUMHCS B cTpaHe JIxanrapa’ [20: III]. Bo
BTOPOM — B 3HAUCHUHU «KOXKaHAsl OIUICTKA [BEPXHHM CJION| TIIICTH:
<...> hyuu yapun apcr honma, / Jlonn yapun apcr oesnma, / [le 6010
moeuma, / Maxn 6010 anvxma, / I'yw mophn candphma, / I'ypmp
mophn oocpma, / Xaoz 3anon uwuma / Xawn Topu eueu / Mana hapman
02pa0... haps ‘Co cTepKKHEM U3 MIKYPHI TPEXIIETHETO BOJA, / C Oniém-
KOU W3 IIKYPbI YETHIPEXJICTHETO BOJIA, / ¢ YYT'YHHO-CTAJIbHOM MIUIIKON
[Ha xoHIE], / ¢ IIIACTHHOM M3 YUCTOH CTaH, C MEeTAEH U3 MIENKa TTOLIH,
C TIEPEBSI3bIO MJIETEHHOH MENKOBOH, C PYKOSITKOM, MPOYHOMY CaHAAITY
notoOHoM, / Xammn TapHM Ha3bIBaeMyIO IDIETh CBOIO, B pyKaX Jep-
*ka.... Bermien’ [BLI: I]. DTot mpuMep moaTBep:kaaeT, 9To 3HAYCHHUE OC-
HOBBI deb- 03HAYAET ‘TO, UTO HAKUABIBAIOT CBEpXY . Takum oOpazom,
B OTJIMYKE OT COBPEMEHHOTO MOHTOJILCKOTO, OYPSITCKOTO U KaJIMBIIIKO-
IO SI3BIKOB, TII€ 09271, 092971 U 0eal 03HavaeT ‘1ry0a; ATMHHAS BEPXHSSA
oliex/1a’, B KAJIMBIIIKOM 3ITHYECKOM SI3BIKE CIIOBO Oe6/1 TapajlieIbHO
yHnoTpeOisieTcss B IByX 3HAUCHHAX: TEPBOEC — «3UMHSS TeTuiash BepX-
HSISL O/ICXK]IA M3 KOXKHU C IIEPCThIO, 11y0a, TYIyI», BTOPOE — «OIUIETKA,
BEPXHUM CIIOH YEro-JL.».

B TekcTax nece anoca «/I)xaHrapy oHON U3 HanOoJIee YaCTOTHBIX
JIEKCUYECKHUX €IMHUI], BXOAAIINX B TEMATHUECKYIO TPYIITY «OJIEXKIa»,
sBisieTcst ¢ioBo yaB ‘l. Trodsk, marpac. 1. yem. mmatee [cTéranoe, ¢
MoAKIaKoU, HaneBaemoe no manmups|” [KPC 1977: 531]. «bombImoii
aKaJIeMUYECKUH MOHIOJILCKO-PYCCKUN CIIOBaph» JaeT JOBOJBHO Jia-
KOHUYHOE OTIpE/IeTICHIE XalXa-MOHI'OJbCKOMY CIIOBY y6a «l. BaTHas
KypTKa, HazmeBaBmiasics o manuupb» [BAMPC 2001: 323]. B «Kai-
MbIIIKOM croBape» I. M. Pamcrenra wulwa ‘myx, myxoBasi MOYIIKA;
BaTHas KypTka noj nanmupb’ [Ramstedt 1935: 449], I'. 1. [TropOeer
TOJIKYET KaK X)iie 00p OMCO2 AXpXH KO6H Kyim — ‘ycm. KOPOTKOE Ijia-
The (CTEraHHOEe, C BATHOW MOJKIIAJIKON, Ha/IeBaeMOe IOl MaHIMPh W
T’ [[TropOeer 1996: 136].
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JanHas nekcema oOHapy>KUBaeTcsl B TekcTax ManoaepOeToBCcKo-
ro, baranoxypoBckoro nukioB, a Takxke B penepryapax 37siH OBIIbI 1
Myxkybena bacanrosa:

<...> llap-yooxp yneanus xaemxacnv / Apen maen mepHu yHma
/ Amxmn wap anm asao , / I'epeno xaiing ees: / « Typyn waym 3mn!»
— eus... <...> — ‘U3 xapmana x&nto-nécTpoii ynassl / LleHoro B msT-
Hajauarh koHelt / XKénroro 3010Ta cnuToK H0cTaB, / XKeHmuHe Gpocuin
[CaBap]: — Do mrepBas most Harpama tede!” [BLL: I].

<...> Jlanvinno 2epno / Hann xoup oapaod 00s. / [lasxpioi emcech
/ Hann oaexp / Hape wap-yooxp yneun / Jlann xoup wap animu mosu /
Monmpmans yoks. <...> ‘Cnuny-nonarku [mporusHuka] Xonrop / Ce-
MBIOZICCATBIO ABYMs yIapaMH Ochlnall, / B HECKOIbKO cl10eB HaaeThIi /
CreraHoro B CEMBJAECAT PSAIOB [IOAMOCIICIITHOTO| YiIBEI €10, / Cembe-
CSIT JIBE 3aCTEXKKH KeNToro 3010Ta / COpBaIrCh-pa3ieTesuCh, TaK OWI
o [meTsio]” [M/: I].

<...> Jlann mopuu yumo yneuhan / Ancun mawaoan wayxeneiu, /
OMHU CIKYT XypY 3aHOH ceamuhan / [leepnb mooans eunan. <...> ‘YnBy
IIEHOH B ceMbaecaT koHel, / Ha 6eape cBoeM mpuBecwi. / JITHHHBIHA
OeJIbIil Meu-XpaHUTeN b ero KU3HH, HaJl KpyIroM npucrernyn’ [bBM: V.

<...> Anc yne xopmahachv / Yrc eusxg uyypao, mamu ass. <...> ‘3a
Kpast yaBBI / OBICTPO yXBaTuB, / moTsiHyA [ero]’ [30: VII].

WnnroctpatuBHBII MaTepua NOKa3bIBAET, YTO B TEKCTE 3I0CA J1aH-
Hasl JIEKCeMa HCIOb30BaHa JIMIbh B 3HAUCHWH ‘BHJ[ OJICXKIIBI, IIIEJIKO-
BOC IUIAThE’, DIIEMEHTaMH KOTOPOTO SIBIISIOTCS XOopMa ‘TIOJ0N, XA6MX
‘kapman’, mogu ‘myroBullsl’. C JeKceMoil )16 BBIABICHBI CIEAYIOIINE
KOJUTOKALUK: wap mophu yié “)KENToe IIENKOBOE CTEraHHOE IaThe’,
Wap-yooxp yae ‘)KENTo-NeCTPOe CTETaHHOE IUIAThE , OAIH MOPH YHMD
V718 ‘CTeraHHOE TuIaThe CTOMMOCTRIO 70 sommraneii’. DT mpuMepsl yka-
3BIBAIOT HA MaTepHall [IIEJK|, U3 KOTOPOTO ObLT H3TOTOBIICH ATOT NpPE/-
MET OJIEK[bl, a TAKXKE (DUKCHPYIOT LIBETOBYIO FraMMY [KEJITBIH, )KEJITO-
MECTPBIi | STUX TKaHEH.

Mexay TeM, Ha MaTepuane MOHIOJIbCKHX SI3bIKOB, YKa3aHHAs JICK-
ceMa UMeeT JBa 3HAUYCHUS: ‘1. MOmyIKa I CUICHUS U ‘2. CTETaHHOE
KOPOTKOE BepXHee IuIaThe, KypTka'. [IpuyeM, Kak crpaBeyInBO OTMe-
qaeT A. B. Jlpi00, «crenuanu3zanys 3HaY€HUs KakK ACTaNd 3allUTHO-
ro BOOPYKEHHUSI HAONIOAAETCs] IMEHHO B OWPATCKUX HMCTOYHHKAX; 00
OWPATCKOM K€ MCTOUHHKE T'OBOPUT PACIPOCTPAHEHHE 3aMMCTBOBAHMS
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C OTHM JX€ 3HAUCHUEM B TIOPKCKHX si3bikax» [J[pi0o 2015: 243]. Uto
KacaeTcs STUMOJIOTUH JaHHOH JIEKCEMEI, TO, ITo0 MHEHHUIO A. B. JIp100, B
TTyOOKOM IPEBHOCTH CIIOBO )18 MOTJIO OBITH 3aMMCTBOBAHO IPaceBepo-
MOHTOJIBCKUM SI3BIKOM «H3 HE3a(UKCUPOBAHHOTO BOCTOYHO-THOPKCKO-
1o pedriekca TIOPKCKOTO MPOU3BOIHOTO Ha -mak OT TarolbHOTO KOPHS
*0l- ‘cuieTh’ CO 3HAYCHHUEM, ECTECCTBCHHO, ‘[CTEraHHas | MOMYyIIKa IS
CUJICHUS ; B TAJIbHEUIIIEM CII0BO B MOHTOJILCKOM CcpeJie pa3BHIIO 3HAYE-
HUE ‘cTeraHHas KypTKa' W 3aWMCTBOBAJIOCH JaJbIIIe B 00OWX HAITpaBJIc-
HUSX B TIOPKCKHE SI3BIKH U, BEPOSITHO, B MAaHBWKypckuid» [p160 2015:
244-245].

B Tekcre anoca «/Ixanrap» B penepryape lllaBanun /laBa BcTpeua-
eTCs YIoTpeOIeHne JIEKCeMBI ueeme, KOTOPYIO MOKHO TPAKTOBaTh Kak
‘Terias BOGHHAs OJeXKIa U3 MIEPCTIHOW TKaHU : <...> «/[aoHO omcoe
/ Hann oaexp weemeunsv / haphoi ee» — eus <...> ‘Ckazan, j1ail MHE
CEMUJICCATUCTIONHYIO uieeme [OACKIY |, KOTOPYIO OJIEBal0 HAa BOWHY. ;
<...> Dponb maen dasxp wieemean / Yuccr 6onoe euna.<...> [LJ1: V]
— ‘T'oBOpAT, HazIEN IParoleHHYIO MATUIECITUCIONHYIO weeme [Onex-
ayl’.

B cnoBapsx KaJMBIIIKOTO SI3BIKA JIGKCEMa uleeme [IIIIMer| mepe-
BonuTcs Kak ‘mepctsHoi’ [KPC 1977: 669], semog ‘satin, satinet (ca-
tuH)’ [Ramstedt 1935: 355]. B ciioBapsix oipaTcKux si3bIKOB BCTpeda-
eTcst OJIM3KOE IO 3BYYaHHUIO CIIOBO wWiuuMe2 ‘CBAJSBIIHINACA (0 Bolocax)’
[Tomaesa 2001: 454], Siyimeq ‘1) aphvx meec Tomxap OEIICH MOPHO
Tl CYYJ 3epr HOOCH (KOHCKHE BOJIOCHI, IPUTOTOBJICHHBIC TS TLIETE-
HUS apKaHa); 2) SMTH KYYHO T'YPCH THXKT (3aIJICTEHHBIE B KOCHI BOJIOCHI
(y 3amyxHuX sxeHiuH)’ [Fanman 2006: 1143]. MoxeM MpenonoKuTh,
9TO uieeme 03HAYACT ‘BEPXHSS OCKIA, H3TOTOBJICHHAS U3 MEPCTIHBIX
HUTOK .

BrIBOABI

B nanHHO# cTarbe MBI pacCMOTpENH JIEKCEMBI yu, 0ax, 0esl, VI8,
wieeme, OTHOCSIIIUECS K TEMAaTUYECKOW TPYIIe «BEPXHsS OAeKaAa» U
BBISIBJICHHBIC Ha MaTepmaie smoca «/[xanrapy». AHanm3 MOKa3bIBaCT,
YTO 3MUYECKUHN SI3bIK OTPAKAET ITHOKYJIBTYPHBIE KOHTAKTHI APEBHUX
MPEIKOB KAJIMBIKOB (OWPaTOB) C IPYTHIMH, B TIEPBYIO OYEPEb C TIOPK-
CKUMH HapoJlaMH, OOBSICHSIOTCS 3aMMCTBOBAHMSI HA3BAaHUN TTPEIMETOB
onmexapl. [IprdeM 3TOT mporiecc ObUT 0OOIOIOHANIPABIICH, K TIPUMEDY,
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CJIOBO )16 TICPBOHAYAJILHO OBLIO 3aUMCTBOBAHO B MOHTOJIbCKHE SI3bI-
KH U3 TIOPKCKOTO. 3aTeM, Pa3BUBIIIICH B CPEIIC MOHTOJIBCKUX SI3BIKOB B
3HaYeHHUE ‘CcTeraHHas KypTka’, ObUIO 3aMMCTBOBAHO OOPaTHO B TIOPK-
CKHe SI3BIKM B HOBOM 3HaueHUH. SI3bIK 3110ca 3a(huKCHpOBai 3TO CJIOBO
B 3HAQUEHUU ‘IIEIKOBOE IUIAThE .

DTUMONOTHS JIEKCEMBI yu ‘Tyba (mexosas)’ Takke BOCCTaHABIIU-
BaeTCs Ha TIOPKCKOM SI3LIKOBOM OCHOBE, TIEC MMEETCS OOIIETIOPKCKAS
ocHoBa *iClik ‘mry0a, kpeITas Marepueid, ryda (Ha Mexy) ¢ TOKPOBOM .
WHTepecHo, 4To 1aHHas JiekceMa 3a)UKCHPOBAaHA B KAJIMBIIIKOM SI3bIKS
U si3bIKe oiiparoB CHHBIBSHA, HO HE OOHAPYKMUBACTCS B SI3BIKE OWpa-
ToB Morromnuu. JIekcema dax ‘moxa’, BEpOsSTHEE BCETO, TAKIKE SIBIIICTCS
JPEBHUM 3aMMCTBOBAaHHEM W3 TIOPKCKOTO SI3bIKA, TJ€ CYIIECTBHUTEIb-
HOC jayqu ¢ IepBOHAYAIBHBIM 3HAUCHUEM ‘JIOKCBOM Iliam’ ObLIO 3a-
MMCTBOBAHO B MOHTOJIBLCKH SI3BIK B BUIE daku ‘“MEXOBOH ILIAIl MEXOM
HapyXy’. BrocnencTBum m3 KaJMBIIIKOTO SI3bIKAa 3TO CIOBO OBLIO 3a-
MMCTBOBAaHO B PYCCKHUH S3BIK 0oxa ‘poji UIyObl M3 calradybell MIKYphI
MEXOM Hapyxky’. DIHYECKUN SI3bIK B OTIIMYUE OT COBPEMCHHOTO MOH-
TOJIBCKOTO, OYPSATCKOTO M KaJIMBIIIKOTO SI3BIKOB, TIE 09971, 092911 U 0€6L
O3Ha4aeT ‘mryda; JUIMHHAS BEPXHSSA OfeKIa , COXpaHsIeT /IBa 3HAUCHUS
JAHHOTO JIEKCHYECKOTO AIIEMEHTA: TIEPBOE — «3UMHSS TeIulas BepX-
HsIsL OJICXK]1a U3 KOXKH C IIEPCThI0, ITy0a, TYIyI», BTOPOE — «OIUICTKA,
BEPXHMI CIIOM Yero-Jr.».

Taxum 00pazoM, UCCIeTOBaHUS STHOKYIBTYPHOW JIEKCHKH dITHYe-
CKUX MHAChMEHHBIX MPOU3BEIEHUI C TOYKH 3PEHHUS UX MTPOUCXOXKICHUS
U yIOTpeOIeHHs BEChbMa aKTyaJIbHBI JIJIT HCTOPUYECCKOHN JIEKCUKOIOTUU
U JICKCUKOTpa()UM MOHTOJIbCKHX SI3BIKOB, & TAK)KE JIa0T HOBBIC IICHHBIC
CBEJICHUS B O0OJIACTH CPABHUTEIHHO-UCTOPUIECKON alTAUCTHKH.

HUcrounukn
Mautonep06eToBCKHIA UK
MU: I — Yt Lahan Manhcur 6orn Xarhp gepairynrca 6enr (= [lecHs o mo-
6ene Oormo /xaHrapa Hag MaHTacoM YTy llaranom)
BaraunoxypoBckuii HuKJI
BII: I — yyt 6orn XKarnhp Jormu Xap Kunecur gepaiyiarch oeir (= [TecHs
o obene cnaBHoro Oormo Jxanrapa Hax cBupensiM Xapa Kunecom)
Lwuka mecen u3 penepryapa Iusin OBia
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30: Il — baarp Xap Xuithu xaanna 69ap 6apiarcu 6enr (= [lecus o Ourse
¢ GorarpIpckuM Xapa-JKUiIran XaHom)

20: VII — Kyun hapra Caspun 6eir (= I[Tecus o Tsokenopykom Caspe)

Iuka necen u3 penepryapa bachha Mykesyn (Mykedena bacanrosa)

BM: V — Aro Man3an byypnra ©Oox Manna xaana Oun 6onrca YmanTta Hap-
Hu [epn runr 6aarpub JKanhpaxHa HOIMDKTO TaBH IOM CYp)K HPrCH 0eJr
(= Hecus o Tom, xak Oorareipp Hapuu I'epen I'poznoro ManrHa xaHa,
BJIa/IeTIbIIa Yajoro [KoHs| Aro Man3aH, MprObLT Ha UCKPOITOI0OHOM KOHE
ViaH ¢ TpebOBaHUEM BBIIATH ISITh COKPOBHUIIL [cTpaHbl| JxaHrapa)

Huxa necen u3 penepryapa lllapanun asa (Jasbl LllaBanuesa)

HIA: I —Asr Ynan Xoxhpus rep aBihuaa 6enr (= [ecHst 0 seHUTHOE A3bIT
Vnan XoHropa)

IA: IV — Omut Jlamban kek han3a kynrto Asr Yinan Xorhp HECAT anT MepTd
Apn Man3 xaar naprce 6enr (= ITecHs o ToMm, kak A3bIr YiaH XOHTop Ha
Omnon JJamban Kéke [am3ane mobemmn Apana MaH3a XaHa Ha JICTalOIIEM
TIETOM KOHE)

Sources

Baya Dorbet Cycle

[Song of Bogdo Jangar’s Victory Over Utu Tsagan Mangas]. (In Kalm.)

Baya Tsokhor Cycle

[Song of Glorious Bogdo Jangar’s Victory over Furious Khara Kines]. (In
Kalm.)

Songs from Ovla Elyaev’s Repertory

[Song of the Battle against Mighty Khara Jilgan Khan]. (In Kalm.)

[Song of Savr the Heavy Armed]. (In Kalm.)

Songs from Mukeben Basangov’s Repertory

[Song of the Arrival of Narni Gerel Baatar ... Who Demanded to Give the Five
Treasures of Jangar’s State]. (In Kalm.)

Songs from Dava Shavaliev’s Repertory

[Song of the Wedding of Azg Ulan Khongor]. (In Kalm.)

[Song of Azg Ulan Khongor’s Victory ... over Aral Manza Khan ...]. (In
Kalm.)
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